	[bookmark: _GoBack]Informação sobre a recolha de dados pessoais
conforme o artigo 13 do Regulamento geral sobre a proteção de dados (DSGVO)

	1. Designação da atividade de processamento
O processamento de dados pessoais enquadra-se no âmbito da verificação dos supervisionados pela escola quanto a vacinação suficiente contra o sarampo. No âmbito desta verificação são especialmente recolhidos dados pessoais (nome, apelido, endereço e dados de contacto como o número de telefone e endereço de e-mail).

	2. Dados relativos ao responsável (nome da instituição)

	Nome:
	Telefone:

	Rua/n.º:

	CP/Localidade

	E-mail:
	Página da internet:

	

	3. Dados relativos ao responsável pela proteção de dados (selecionar!)

	Responsável pela proteção de dados dos Serviços do Estado para escola e formação (desde que não solicitado pela escola)
	Responsável pela proteção de dados da escola

	Nome: Responsável pela proteção de dados dos Serviços do Estado para escola e formação (desde que não solicitado pela escola) 
Rua, n.º:	Caixa Postal 13 34
Código Postal:	09072
Localidade:	Chemnitz
Endereço de e-mail: Datenschutzbeauftragter@lasub.smk.sachsen.de
	Nome:

	
	Rua/n.º:

	
	CP/Localidade:

	
	E-mail:

	4. Finalidade e fundamentos legais do processamento de dados
Os seus dados são recolhidos e processados para verificação da vacinação suficiente contra o sarampo conf. o § 20 parág. 9 Lei de proteção relativa a infeções (IfSG) (artigo 6 parág. 1 letra c DSGVO).

	5. Recetores ou categoria de recetores1 de dados pessoais
No âmbito do LaSuB (Serviços do Estado para escola e formação) e da escola têm acesso aos seus dados as entidades, que deles necessitem para cumprimento dos seus deveres legais e contratuais, especialmente os diretores das escolas.
Os seus dados também são transmitidos a terceiros. Isto aplica-se sobretudo à autoridade de saúde, que em caso de prova insuficiente de proteção contra o sarampo deve ser informada imediatamente pelo diretor da escola (§ 20 parág. 9 IfSG).

	6. Não está prevista a transmissão de dados pessoais a um país terceiro ou organização internacional.

	7. Período de armazenamento
Após recolha os seus dados são armazenados pelo diretor da escola enquanto for necessário, tendo em consideração os prazos de armazenamento legais.

	8. Direitos dos visados
Os visados têm os seguintes direitos:
a) direito à informação, se são processados dados pessoais pela escola/pelo LaSuB (artigo 15 do Regulamento geral sobre a proteção de dados),
b) o direito a solicitar à escola/ao LaSuB a correção imediata de dados pessoais incorretos (artigo 16 do Regulamento geral sobre a proteção de dados),
c) o direito a solicitar à escola/ao LaSuB, em determinadas circunstâncias, a eliminação de dados pessoais, por ex. quando estes já não são necessários (artigo 17 do Regulamento geral sobre a proteção de dados),
d) o direito a solicitar à escola/ao LaSuB, em determinadas circunstâncias, a restrição do processamento de dados pessoais, por ex. quando estes já não são necessários (artigo 18 do Regulamento geral sobre a proteção de dados),
e) o direito a solicitar à escola/ao LaSuB, em determinadas circunstâncias, o acesso a dados pessoais do visado, que este disponibilizou ao LaSuB (artigo 20 do Regulamento geral sobre a proteção de dados),
f) por motivos que resultem da situação especial do visado, o direito de se opor a qualquer momento ao processamento dos seus dados pessoais (artigo 21 do Regulamento geral sobre a proteção de dados).

Os respetivos pedidos devem ser dirigidos à escola/ao LaSuB (dados de contacto, ver número 2 desta informação relativa à proteção de dados).

As queixas relativas ao processamento de dados podem ser apresentadas à escola/ao LaSuB ou ao responsável pela proteção de dados (ver ponto 3.) e ao responsável pela proteção de dados saxónico.



1 O artigo 4 número 9 do Regulamento geral sobre a proteção de dados inclui uma definição.
